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Вспомогательный орган по осуществлению  
Шестьдесят вторая сессия 

Бонн, 16–26 июня 2025 года 

Пункт 17 повестки дня 

Организационные мероприятия в связи  

с проведением межправительственных совещаний 

  Организационные мероприятия в связи с проведением 
межправительственных совещаний 

  Проект выводов, предложенный Председателем 

1. Вспомогательный орган по осуществлению (ВОО) принял к сведению 

документ1 об организационных мероприятиях в связи с проведением 

межправительственных совещаний, подготовленный к данной сессии.  

2. ВОО приветствовал усилия Председателя двадцать девятой сессии 

Конференции Сторон (КС), вступающего в должность Председателя КС 30 и 

председателей вспомогательных органов, направленные на обеспечение 

эффективности, координации, согласованности и соблюдения надлежащих процедур 

при рассмотрении обсуждаемых вопросов, включая санкционированные мероприятия. 

ВОО призвал их, а также будущих председателей руководящих и вспомогательных 

органов продолжать усилия в этом направлении. 

3. Подчеркнув необходимость обеспечения эффективного использования времени 

в ходе сессий руководящих и вспомогательных органов, ВОО просил 

председательствующих должностных лиц этих органов при поддержке секретариата 

продолжать усилия в этом направлении. 

 I. Подготовка к тридцатой сессии Конференции Сторон, 
двадцатой сессии Конференции Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Киотского протокола, 
и седьмой сессии Конференции Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

4. ВОО с удовлетворением отметил подготовительные меры, принятые 

правительством Бразилии для обеспечения успешного проведения Конференции 

Организации Объединенных Наций по изменению климата, которая пройдет в Белене 

10–21 ноября 2025 года и будет включать КС 30, двадцатую сессию Конференции 

Сторон, действующую в качестве совещания Сторон Киотского протокола (КС/СС), 

седьмую сессию Конференции Сторон, действующую в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения (КСС), и шестьдесят третьи сессии вспомогательных органов. 
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5. ВОО отметил, что правительство Бразилии пригласит глав государств и 

правительств принять участие в Саммите лидеров, который состоится 6–7 ноября 

2025 года, и просил секретариат в консультации с правительством Бразилии принять 

меры, чтобы избежать дублирования с подготовительными совещаниями групп 

Сторон. 

6. ВОО призвал правительство Бразилии своевременно предоставить Сторонам и 

организациям-наблюдателям информацию об организации Саммита лидеров.  

7. ВОО также призвал секретариат представить информацию об организационных 

мероприятиях для сегмента высокого уровня Конференции, включая подход к 

заявлениям Сторон и организаций-наблюдателей, а также о мероприятиях высокого 

уровня и предусмотренных мандатом мероприятиях. 

8. ВОО далее предложил вступающему в должность Председателю КС 30,  

КС/СС 20 и КСС 7 в консультации с секретариатом и Президиумом окончательно 

согласовать детали организационных мероприятий Конференции и 

проинформировать о них Стороны. 

9. ВОО просил секретариат принять к сведению выраженные Сторонами мнения 

о возможных элементах предварительных повесток дня КС 30, КС/СС 20 и КСС 72. 

10. Подчеркивая важность кратких заявлений на пленарных заседаниях в ходе 

Конференции, ВОО призвал Стороны и организации-наблюдатели ограничить 

продолжительность своих выступлений на пленарных заседаниях пятью минутами для 

групп Сторон, тремя минутами для отдельных Сторон и двумя минутами для 

организаций-наблюдателей. Кроме того, он призвал Стороны и организации-

наблюдатели загружать полные тексты своих заявлений на портал для представления 

материалов3.  

11. ВОО напомнил о своем предложении секретариату принять организационные 

меры для обеспечения соблюдения рекомендуемого регламента в три минуты в ходе 

выступлений министров и других глав делегаций с краткими национальными 

заявлениями в рамках сегмента высокого уровня Конференции, а также для 

соблюдения рекомендуемого регламента в две минуты в ходе выступлений с 

заявлениями представителей организаций-наблюдателей. ВОО также напомнил о 

своем призыве к Сторонам и организациям-наблюдателям ограничивать свои 

выступления отведенным им временем4. 

 II. Организаторы будущих сессий 

12. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 31 (ноябрь 

2026 года) станет представитель западноевропейских и других государств.  

13. ВОО призвал западноевропейские и другие государства завершить свои 

консультации и представить предложение о проведении КС 31 как можно скорее и не 

позднее времени проведения КС30, с тем чтобы содействовать своевременному 

планированию. 

14. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 32 (ноябрь 

2027 года) будет представитель африканских государств.  

15. ВОО призвал африканские государства завершить свои консультации и 

представить предложение о проведении КС 32 как можно скорее и не позднее чем в 

ходе проведения ВОО 64 (июнь 2026 года), с тем чтобы содействовать своевременному 

планированию. 

  

 2 См. приложения I–III к документу FCCC/SBI/2025/6. 

 3 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 4 FCCC/SBI/2023/10, п. 120.  
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16. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 32 (ноябрь 

2028 года) будет представитель государств Азиатско-Тихоокеанского региона.  

17. ВОО призвал государства Азиатско-Тихоокеанского региона завершить свои 

консультации и представить предложение о проведении КС 32 как можно скорее и не 

позднее, чем в ходе проведения ВОО 66 (июнь 2027 года), с тем чтобы содействовать 

своевременному планированию. 

18. ВОО вновь отметил, что определение страны, принимающей Конференцию 

РКИКООН, как можно раньше до начала Конференции позволит свести к минимуму 

логистические и финансовые риски и даст возможность секретариату своевременно 

спланировать соответствующие мероприятия. 

19. ВОО принял к сведению мнения, выраженные Сторонами и организациями-

наблюдателями, относительно улучшения инклюзивности, доступности и общего 

опыта участников конференций Организации Объединенных Наций по изменению 

климата, включая обеспечение доступности веб-сайта РКИКООН на всех 

официальных языках Организации Объединенных Наций, и выделил следующие 

дополнительные меры для повышения инклюзивности этих конференций и 

расширения участия: 

a) предложить Сторонам в соответствующих случаях рассмотреть 

последствия регистрации ими дополнительных делегатов, помимо официальных лиц, 

для количества участников конференций, а также для управляемости, нагрузки на 

конференционные службы, цен и наличия мест для проживания, а также участия 

наблюдателей; 

b) рекомендовать секретариату и организаторам будущих конференций и 

санкционированных мероприятий работать вместе, чтобы: 

i) принять организационные меры в плане логистики, которые будут 

способствовать инклюзивному и эффективному участию Сторон и 

организаций-наблюдателей, включая при необходимости своевременную 

выдачу виз всем участникам; предоставить безопасное и надежное место для 

всех; и обеспечить удобство доступа к месту проведения мероприятия; 

ii) обеспечить, чтобы в пределах разумного расстояния от места проведения 

мероприятия имелось достаточное количество мест для проживания, а также 

безопасность участников, размещенных в этих местах; 

iii) рассмотреть возможность принятия мер по обеспечению ценовой 

доступности мест для размещения, включая гибкие схемы оплаты, связанные со 

стоимостью проживания; 

iv) рассмотреть возможность принятия мер по обеспечению ценовой 

доступности рабочих помещений для делегаций, стоимости мест в павильонах 

и услуг в месте проведения мероприятия. 

20. ВОО с озабоченностью отметил трудности, с которыми сталкиваются 

некоторые делегаты при получении виз, необходимых для участия в сессиях 

руководящих и вспомогательных органов и санкционированных мероприятиях, 

проводимых в месте нахождения секретариата, и принял к сведению усилия 

правительства Германии и секретариата по решению этих вопросов. 

21. ВОО подтвердил важность обеспечить равное отношение к шести 

официальным языкам Организации Объединенных Наций. 

22. ВОО призвал страны, принимающие сессии руководящих и вспомогательных 

органов и санкционированные мероприятия, подтвердить свою приверженность 

отстаиванию целей и принципов Устава Организации Объединенных Наций и 

международного права прав человека до, во время и после сессий и 

санкционированных мероприятий. ВОО подчеркнул важность обеспечения того, 

чтобы участники могли осуществлять права человека, не опасаясь запугивания и 

репрессий. 



FCCC/SBI/2025/L.7 

4 GE.25-10435 

23. ВОО отметил прогресс, достигнутый секретариатом в отношении кодекса 

поведения на мероприятиях РКИКООН5, соответствующего стандартного порядка 

действий РКИКООН и усилий по обеспечению безопасных и надежных мест для 

участников. ВОО подчеркнул важность соблюдения участниками кодекса поведения 

на всех сессиях и мероприятиях и уважения национальных законов принимающей 

страны за пределами этих мест проведения. 

24. ВОО подчеркнул, что соглашения с принимающими странами должны 

отражать цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций и 

соответствующие обязательства по международному праву прав человека и 

способствовать инклюзивному и эффективному участию Сторон и организаций-

наблюдателей с целью обеспечения того, чтобы сессии и санкционированные 

мероприятия проводились в местах, где поощряются и защищаются права человека и 

основные свободы и где все участники эффективно защищены от любых нарушений 

или злоупотреблений, включая притеснения и сексуальные домогательства. 

25. ВОО принял к сведению мнения, выраженные Сторонами и организациями-

наблюдателями в отношении соглашений с принимающими странами, и просил, чтобы 

эти соглашения предусматривали гарантии в отношении наличия и доступности мест 

для размещения и логистических помещений для делегаций. 

26. ВОО просил секретариат по возможности направлять миссии для сбора 

логистической информации о месте, предложенном для проведения сессии КС, в 

сотрудничестве со страной, назначенной их региональной группой для организации 

сессии, и информировать Президиум о своих выводах с целью содействия 

заблаговременному планированию и сотрудничеству между секретариатом и 

назначенной принимающей страной.  

27. ВОО отметил, что для обеспечения транспарентности соглашения с 

принимающей страной о проведении конференций РКИКООН должны быть публично 

доступными согласно Уставу Организации Объединенных Наций и соответствующим 

положениям Организации Объединенных Наций. ВОО просил секретариат в 

консультации с правительствами стран, принимающих конференции Организации 

Объединенных Наций по изменению климата, как можно скорее после вступления в 

силу опубликовать текст соглашения принимающей страны на веб- 

сайте РКИКООН. ВОО призвал правительства принимающих стран обеспечить как 

можно более оперативное вступление в силу соглашений с принимающими странами. 

28. ВОО просил секретариат представить Президиуму доклад о мерах по 

выполнению рекомендаций и просьб, упомянутыми в пунктах 19 b) и 25–27 выше. 

 III. Расписание будущих сессий 

29. ВОО рекомендовал для рассмотрения и утверждения на КС 30 следующие 

сроки сессионных периодов в 2030 году: 

 a) первый сессионный период: с понедельника, 3 июня, по четверг, 13 июня; 

 b) второй сессионный период: с понедельника, 11 ноября, по пятницу, 

22 ноября. 

30. ВОО также рекомендовал для рассмотрения и утверждения на КС 30 

следующие сроки сессионных периодов в 2031 году: 

 a) первый сессионный период: с понедельника, 2 июня, по четверг, 12 июня; 

 b) второй сессионный период: с понедельника, 10 ноября, по пятницу, 

21 ноября. 

  

 5 URL: https://unfccc.int/about-us/code-of-conduct-for-unfccc-conferences-meetings-and-events.  

https://unfccc.int/about-us/code-of-conduct-for-unfccc-conferences-meetings-and-events
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 IV. Меры по повышению эффективности процесса 
РКИКООН 

31. ВОО приветствовал материалы6, представленные Сторонами и наблюдателями, 

а также активный обмен мнениями по широкому кругу вопросов между Сторонами на 

этой сессии, проведенный на основе подготовленной секретариатом записки7 о 

повышении эффективности процесса РКИКООН. 

32. ВОО признал ключевую роль процесса РКИКООН в стимулировании 

коллективных действий в области климата и отметил, что растущие масштабы, 

уровень вовлеченности, сложность и стоимость влияют на прозрачность, 

инклюзивность и эффективность процесса.  

33. ВОО подчеркнул важность стремления к обеспечению эффективности в 

процессе РКИКООН для повышения амбициозности и укрепления осуществления в 

соответствии с применяемым проектом правил процедуры8, отметив роль Сторон в 

принятии решений. 

34. ВОО приветствовал осуществление мер, принятых председательствующими 

должностными лицами и секретариатом для оптимизации организации работы во 

время сессий руководящих и вспомогательных органов и повышения эффективности 

их проведения и рационального использования времени.  

35. Признавая необходимость повышения эффективности организации работы в 

рамках процесса РКИКООН, ВОО:  

 a) предложил Сторонам и наблюдателям продолжать усилия по 

сокращению продолжительности своих выступлений, чтобы обеспечить больше 

времени для переговоров, призвал председательствующих должностных лиц 

последовательно обеспечивать соблюдение временных ограничений и призвал 

размещать тексты заявлений на веб-сайте РКИК ООН, где это возможно, вместо 

устных выступлений; 

 b) просил секретариат оказывать поддержку делегатам Сторон, в частности 

делегатам из числа молодежи, в укреплении их потенциала для участия в 

переговорном процессе и размещать учебные и другие соответствующие материалы 

на веб-сайте РКИКООН;  

 c) призвал Стороны и соответствующие организации поддерживать и 

участвовать в деятельности по укреплению потенциала, упомянутой в пункте 35 b) 

выше. 

36. Признавая ценный вклад обязательных мероприятий, но выражая при этом 

озабоченность в связи с накладками в расписании и бюджетными последствиями, 

ВОО: 

 a) призвал Стороны, председательствующих должностных лиц и 

секретариат обеспечить более широкое виртуальное участие в санкционированных 

мероприятиях с учетом разницы часовых поясов и обеспечить справедливое участие с 

помощью гибридного формата, отметив, что виртуальное участие создает трудности 

для некоторых Сторон; 

 b) поручил секретариату изучить дальнейшие пути предоставления 

Сторонам информации об ожидаемых расходах на санкционированные мероприятия и 

виды деятельности до их утверждения; 

 c) предложил секретариату опубликовать информацию об участии в 

предусмотренных мандатом мероприятиях и расходах на них. 

  

 6 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в строке поиска введите 

«arrangements for intergovernmental meetings»).  

 7 FCCC/SBI/2025/INF.6.  

 8 FCCC/CP/1996/2. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2025/INF.6
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/1996/2


FCCC/SBI/2025/L.7 

6 GE.25-10435 

37. ВОО постановил продолжить рассмотрение вопроса о повышении 

эффективности процесса РКИКООН в направлении роста амбициозности и 

активизации осуществления на ВОО 63 (ноябрь 2025 года). 

 V. Расширение участия организаций-наблюдателей 
в межправительственном процессе  

38. ВОО вновь подтвердил важную роль организаций-наблюдателей в содействии 

достижению амбициозных результатов в рамках процесса РКИКООН и принял к 

сведению предложение некоторых групп наблюдателей о создании группы 

наблюдателей для инвалидов. 

39. ВОО приветствовал административные меры, принятые секретариатом для 

обеспечения более разнообразного представительства организаций-наблюдателей, 

признав при этом сохранение дисбаланса в участии в сессиях РКИКООН организаций-

наблюдателей из развитых и развивающихся стран.  

40. ВОО принял к сведению запланированные секретариатом меры, содержащиеся 

в записке о расширении участия организаций-наблюдателей в межправительственном 

процессе9.  

41. В контексте продолжающегося роста числа допущенных организаций-

наблюдателей и в целях обеспечения открытого, инклюзивного и реального участия 

наблюдателей при сохранении управляемого Сторонами характера процесса 

РКИКООН и обеспечении соответствия положениям применяемого проекта правил 

процедуры ВОО напомнил о пункте 201 документа FCCC/SBI/2024/13, принял к 

сведению мнения, выраженные Сторонами и организациями-наблюдателями, и 

выделил следующие действующие и дополнительные меры для расширения участия 

наблюдателей с акцентом на расширение участия из недопредставленных регионов: 

 a) рекомендовать действующим и вступающим в должность 

председателям КС: 

i) продолжать работу по привлечению к участию широкого круга 

организаций-наблюдателей, особенно организаций из недопредставленных 

регионов и организаций детей и молодежи, коренных народов, женщин и 

гендерных организаций, при поддержке секретариата, чтобы обеспечить 

принятие необходимых мер для содействия реальному и инклюзивному 

участию в подготовке и проведении сессий РКИКООН; 

ii) обеспечить четкое и своевременное информирование о логистических и 

организационных мерах, позволяющих обеспечить всестороннее участие 

организаций-наблюдателей; 

 b) рекомендовать председателям руководящих органов, вспомогательных 

органов, контактных групп и неофициальных консультаций, учредительных органов и 

рабочих программ РКИКООН, в зависимости от обстоятельств: 

i) призвать Стороны обеспечить выделение достаточного времени в ходе 

заседаний и мероприятий РКИКООН для выступлений организаций-

наблюдателей; 

ii) расширять возможности для выступления наблюдателей на заседаниях и 

максимально использовать вклад наблюдателей, включая письменные 

представления, как это предусмотрено мандатом; 

 c) поощрять все Стороны: 

i) участвовать в диалогах, брифингах и мероприятиях с организациями-

наблюдателями, особенно в тех, которые организуются Председателем КС 

  

 9 FCCC/SBI/2025/6.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/13
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2025/6
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и секретариатом, с целью укрепления взаимопонимания и выявления 

возможностей для сотрудничества; 

ii) создавать возможности для участия организаций-наблюдателей как в 

процессах в преддверии сессий РКИКООН, так и в ходе сессий; 

 d) просит секретариат при условии наличия ресурсов: 

i) продолжать осуществление административных мер для дальнейшего 

улучшения разнообразия и сбалансированности участия организаций-

наблюдателей из разных регионов и групп в процессе РКИКООН; 

ii) вести сбор дополнительной информацию о географической 

принадлежности организаций-наблюдателей, чтобы продолжать работу по 

обеспечению более сбалансированных, справедливых и прозрачных подходов к 

расширению их участия в сессиях РКИКООН; 

iii) продолжать поддерживать свободу слова и способность организаций-

наблюдателей повышать осведомленность о процессе РКИКООН и вносить 

реальный вклад в него в соответствии с целями и принципами Устава 

Организации Объединенных Наций и Кодекса поведения на 

мероприятиях РКИКООН. 

42. ВОО принял к сведению смету бюджетных последствий деятельности, которая 

должна быть осуществлена секретариатом и которая упоминается в пунктах 35 b) 

и 41 d) i–ii) выше. 

43. ВОО просил принять меры для осуществления действий секретариата, 

предусмотренных в настоящих выводах, при условии наличия финансовых ресурсов. 
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